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The introduction also throws much light upon the cultural and political
history of Southern India, particularly of Vijayanagara and Tanjore
..,,..All the Appendices and the Indices are very useful. Appendix I
of the Ranas of Mewar relating to Canton I of the Vaidyanatha-prasada-
prasasti is particularly helpful for a comparative study of the available
historical data ". Kokileswar Sastri, TMR. LXXI, p. /&
Ohandhuri, Jatindra Biiaal Ed.—The Contribution of Women
to Sanskrit Literature. Sanskrit Poetesses, Vol. II, Part A
(Select Verses). With a supplement on Prakrit Poetesses.
Edited with critical notes, etc. English Translation and
Introduction by Dr. Roma Chaudhuri, Foreword by Dr. L. D.
Barneti 7" x 4^", 2nd Edn. Pub.: Author, Calcutta, 1941. [765
"In this edition Dr. Mrs. Chaudhuri deals in the Introduction not
only with Sanskrit and Prakrit Poetesses hut also with the Female
Vedic seers and Buddhist theories. She compares these various groups
of Indian Poetesses and throws much light upon their respective trends
of thought and style. In this edition it is further shown that out of
140 Sanskrit verses collected here the authorship of only fourteen
of them may be disputed, All the other verses are found in
a large number of MSS. of anthological and rhetorical works
assigned to the same Poetesses as in this work and there is no scope
for any doubt about their authorship. The text is mostly prepared
from a large number of MSS., deposited in various Libraries in India
and abroad. Some exceptionally valuable MSS., have been used in this
connection. MSS. in Southern India scripts have been usefully utilised.
One may imagine what a huge number of MSS. Dr. Chaudhuri had to
wade through in order to find out the several MSS., that ultimately
proved useful to him. In his usually thorough manner Dr. Chaudhuri
has published this edition. His critical notes are exhaustive and useful
The translation is faithful and accurate. The elucidation of knotty
parts of the verses, the exposition of doubtful entendres, the identifica-
tion of ancient names etc., make the third part of the book a valuable
contribution. The Appendices enhance the importance of the book
and the Bibliography is a mine of information." Amareswar Thakur
1HQ. XVII, p. 529.
	 Padyamrfca-tarangini   by   Haribhaskara.   Pub.:  Ed.,
ccxxi + 135. Calcutta, 1941.	[766
Sanskrit anthology. Contains 300 stanzas, out of which 112 are
given anonymously and the rest are ascribed to 44 different poets.
This critical edition is based on six MSS., belonging to the Bandharkar
Or. &es. Institute, Poona* The introduction gives detailed informa-
tion about the date and works of the author Haribhaskara and also
of other authors quoted in the anthology.

